
bref af ordagrant följande lydelse: 
"eraf tu mödarin Nordlund han 
borde brånas ve sakta el te dös» 
•der HAas levane. tå å ente så letn 
Operasjon".

' I
WINSlPBti# 

■Irhst.

1,000,000 acre godt Land i MANITOBA.
Ee »tor lista p4 fSrbättrede Farmar i Wiaaipegs och andra 

Du närhet Bill'ga och p* Utta rilkor Vild t land »åra 
Ur Sl.oe pr a re hit tre å-, ho nee ead. Sfcrtl eftsr

derför låta vira barn säg» mamma 
ixb pappa utan att derför b -bvf 
va anses vara ' svaga för allt ut
ländskt".

fan gar »eUl ralar.■ er
Det berättas om Franklin, att 

lian från fönstret i ett arbetsrum 
i Phlladefphia gafaktpien bandt- 
verkare rid hans arbete p* ett hus 
I grannskapet. Denne arbetare 
var alltid vid det ined strålande 
lynne och liade ett vänligt leende 
för hvarenda en han trifBide. Om 
dagen var än aldrig ai kall och 
mörk och utan allt solsken, glän
ste likväl denne arbe‘are-4 vänliga 
leende likt solstrålar på hans Ijnsa 
ansigtc

En dag mötte Franklin honom 
och frågade honom om hemlighe
ten till hans oföränderliga glädje I 
sinnet. Mannen svarade:

— Doktor, det är ingen hem
lighet. Jag har en den kista hus
tru, man kan önska sig. När jag 
gir till mitt arbete, ger hon mig 
alltid ett godt ord till uppmun
tran och sin välsignelse med sin 
af sk edsky ss. När jag återvän
der, möter hon mig alltid 
med ett leende och en kyss til! 
välkomstheisning. Aftonmåltiden 
är di alltid färdig.

När vi sedan sitta tillsammans 
om aftonen för att underhålla 
hvarandra, sä finner jag också, 
att hon under 'lagr as lopp uträttat 
hvarjebanda för alt tillskynda 
mig glädje, si stt jag i mitt hjärta 
icke får rum med ett enda ovänligt 
o:d eller en ovänlig blick för nå
gon människa.

Franklin logar till derts: "Hvil- 
ket inflytande hafva ickeqvinnor 
nu Öhrer sina mäns hjärtan att 
göra dem till en källa för de gla
daste och renaste känslor och sin 
nesrörelser! Tala därför vänligt. 
En glad Miek och ett vänligt ond 
til! helsnlng efter fulländad! etags- 
arhete ko »ta Ingenting och bety
da dock så ofantligt mycket för 
att komma en familj att lyckligt 
oth trefligt bo tillsamman."

LAND
Hvarjehanda. en ANNAN SAK. Munnen och 

hustrun »ro ute och bandia.
Hustrun (räknar öfver pengar

na, sedan ho.i köpt): — Jag år 
ridd, att han har gifvit mig orätt 
tillbaka.

Mannen: (ursinnigt) — Jag 
knnde tro det, jag kunde tro det; 
det år deu vägen mina hardt för 
värfvade slantar gå. Gi genast 
tillbaka till disken och få det rät- 
tadt.

D A ROSS - 459 Main st. Wi i i <SPÅKVINNAN OM VmKLDSKKKiKT.

En medarbetare I "Figaro" har 
besökt fru de TUebet, mycket 
känd for sin konst att spå i hän 
derna. Han fann henne orogif- 
ven afen märklig samling afgjut 
ningar nf fiarostående personeis 
händer.

Under samtalets lopp fälde spå
kvinnan bland annat följande 
karu k lärist iska yttrande: "En
märkvärdig sak år, att jag sedan 
några ir tillhaka i händerna på 
flertalet af unge män från tjusu 
till 30 års ålder iaktagit skottsår, 
brutna al mar och ben och plöts
ligt död genom olycksaändelse. 
Händerna pi offleerate äro tulla 
af iéckeu på kommande slrid-.-r. 
Blaud eleverna i Siint-Cyr liar 
jag funnit de äiimna. För deu 
skull tror jag, att det kommer atl 
bli ett krig inom högst fem eller 
sex år. Och om jag jämför dessa 
tecken och .fala med dem, som 
visa sig för mig vid Undersöknin 
een af friimmandeofHcernreshän 
der, så kan jag förutsäga, atl 
kriget icke skall inskränka sig 
till Frankrike allenast' utan atl 
krigslågun skall gripa omkring 
sig i hela Europa."

EN VAKM SOMMAR ATT VäNTA. 
I vetenskapliga tidskrifter har 
många gånger den frågan upp
ställts, om man med ledning från 
en föregående årstid kunde sluta 
sig till förhållaudena i cu blif- 
vande.

Från flere håll h ir den åsigten 
förfäktats, alt en kommande års 
tid måste gilva lillbaka, hvad en 
föregående haft för mycket eller 
för litet i fråga om temperatur 
eller uederböid. Deu häraf 
framgångna lagen säger alltså, 
alt efter cn kall vinter följer en 
sommar med hög temperatur, öcli 
att på en uederbötdsi ik vinter en 
torr sommar är att förvänta och 
omvändr.

Enligt nyare undersökningar 
af amerikanska meteorologcr är 
emellertid denna teori icke tillför
litlig. Det skulle fastmer höra 
till undantagen, om eu särdeles 
kall vinter följdes af en myckel 
varm vår eller sommar. I fråga
om nedefbörden är fot hållandet 
ändå ovissare; dock har man 
kommit till det resultatet att efter 
särskildt tomi årstider man oftast 
har att motse sådana med norma 
la nederbönlsförhållnudeii.

En nnnnn-teori uppställes af en 
framstående engelsk lärare, fivil
ken företagit en mängd beräknin
gar för att konstatera dess riktig
het. Han tager geoomsnittsten:- 
peraturen för de sist förflutna 
trettio åren och profeterar däraf 
det följande årets. PA detta sätt 
är exempelvis en mild vinter atl 
vänta, om de trettio föregående 
vintrarna i genomsnitt varit kal
is, och med somrarna förhåller 
d ‘t sig på simma sätt. Enligt 
donna beräkning, skulle man ha 
att motse en i fråga om tempera
tur och nederbörd normal som
mar detta år.

Bilan, Dominion &
JBeaver iimema.r

från alla delar af de Skandinaviska 
landen ooh Finland salja* billigast afFRIBILjETTER

W. P. F. CUMMINGS,
Hustrun går till diskett och 

leranar tillbaka en ti*.
Mannen: — Hvad 1 allan dar 

ir det du gör?
Hustrun: — Han gaf mig till

baka en tia for mycket.
Mannen (ursinnigare än förut): 

— Du är då den stöista idiot jag 
känner'

General Steamship Agent,
Office, WINNIPBG, MAN.Gare of C. P. R.

IGANADAS TRYCKERI
Rekommenderar **$ till idffieamU af aUi dags

9 ACCIDENS- & BOKTRYCK 9
fort, vSI och billigt.Tagen-afga NauuMU<iu|tltiig: lOO Papper A t OO Kuvert, god kreti tal St.OO.

frdn C. P. H. Stationen tät
21.50Montreal dagl. 

Vancouver " 
Deloraine 
Moosejaw ’’ 
Urandon ”

7.15
" (mom sönd.; 7 3 

” (lokal) P.30 
" - 19 10

R IPANS TABÖ1ES 

Doctors find 
A Good 

Prescription 
lormankind

8 50Glenboro 
Rat Portage "
Kineraon iitånd. onad. Ired. 
Teulon tUd , tored-, lörd.

800
7.40

11.20
West Selklrk mån., on»., fred. 1130 
Miimedoea, dagl.
Yorkton, lied. oclt torvd.

8.30
».Sj

7igtn Ankommafrdn 
Montreal dagl.
Vancouver "

6.30
21.20

Brandon " (utom »flnd.) (lokal) 12 16 
Moosejaw " " " 19 10
Deloraine ’’ " 20 20
RatPo-tage" " 18 00
Glenboro “ " 17.30
bincrsnn inånd. oned. fred. 16 5å
Tt-nlon ilad., tored, I6rd. 18.50
WcstSelkirk ti sd., tored, lörd. 10.00 

19.10 
19.10

/
Miimedoea, dagl. 
Yorkton, oned. oeli f.ed.

dagl. 11.10 
“ 18 35

Afg. till 6t. Paul 
Aok. från d:o

"Fspyt" sek

Hvarifrån komma orden "pep 
pa och "mamma"? Det finne» 
personer, aom förarga sig öfver, 
att barnen använda de utländska 
otden pappa och mamma i ställe- 
för de rent svenska far och mor. 
Man inbillar sig,att de förstnämda 
oiden hafva franskt ursp ung, 
hvilket för för en del föräldrar är 

.det samma som "Något ytterst e 
legant”, under det andra af sam
ma orsak i dem se ett utländskt 
prål och derför låta kalla sig far 
och mor. Men båda misstaga sig, 
ty onlen återfinnas i arabiskan, 
ja, i alla språkstammar — till och 
med sådana, sbm aldrig kommit i 
beröring med franskan. Antagli
gen äro de häda orden endast na- 
pirljud. Vi äteiflnna dem såsom 
pappa och mamma eller mamme 
i grekiskan, såsom pappa och 
mara i latinet, och de hänga nära 
samman med sanskritrötterna pa, 
som betyder beskydda, och ma, 
som betyder forma sig. Ligger ej 
en djup betydelse i denna härled
ning, hvilken bevisar att till och 
med ctyiucJogien under vissa om
ständigheter kan vara eq intret- 
sant vetenskap, ej biott för de lär
de. utan äfven för familjen? I de 
afrikanska språken lyda uttrycken 
lör föräldrar paha, Iwha, fafa, va 
och mana, ma, nane, uano, och 
den lille kinesen lallar poh, meh. 
Häraf föl jer gitt pappa och mamma 
i ordens sannaste bemärkelse ha 
en interna tiotid betydelse.ja, kan 
ske utgöra rester från ett länge 
sedan i ^e förhistoriska tiderna 
befintligt verld-språk. Vi kunna

Tåg passera vHaternt österut
4 44 23 29

16 00 9 50
14 50 13.00
15.57 9.54
17.24 13 21
2.36 1.28

Whiiemoulh. 
Tyndsll 
Minnedosa 
Fleming 
Wliitcwoi d 
Rat Portage

Zsur.Sr^å.1» <&r-
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do yoe good. Tee aunples and om tbouaand iwft 
mooiaU aent by mail le aey sddrwe oe receipt el prtce, 
by U* Ripans Owsiksl Co., i<ipren St., New York City.
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FÖRSEGLADE ANBUD, wldrwwsae 
f till uudertecknad mod påskrift ”Ten
der for Lock and Dem, 8t. Andrew’» Re 
».id», Red Kivar. Man.,” emottagas å mitt 
konfor upp till Måudagen den 16 juli 
1$X\ för uppförande af en koukrit 81 ve 
och Damm rid 8t. Andrews fallen Bed 
River, i provinsen ManiSobe.

Plan och speeifikationer kunna ses hos 
detta departumeut, på Mr Zeph Melhiot 
kontor, Departementets platsi ugeniör i 
Winnipeg; M H. A. Gray, plateingeniör 
i Toronto, Confederation Life Bld; Mr C. 
De*jardius. Clei k of Works, Post Office 
Mo. treal: och Mr Pb. Roland, C erk of 
Works, Poet Office, Quebec. Blanketter 
för anbadeus ifyllande kuuua ockeA er
hållas på ofvauuiiiuda platser.

Hugade spekulanter underrättas hlr- 
med, att anbuden Ti 
om de ej år o utfylda på de till hands häil- 
na tryckta blanketterna, och egenhändigt 
underskri fna.

Koutraktören måste förbinda sig att &t 
lyda de förorduingar, e#im fattats af Gtov. 
General io-Coiucit rörande arbetat nes 
bekvämlighet. sjuk ooh hälsovård.

H varje anbud måste åtföljas af ep ac
cepterad bank Cheque, betulbar på order 
till tl e Honormble t be Minister of Public 
Work*, motsvarnnde en tiondedel af an
budet* suetroa (lö per c } hvilken summa 
blir förväi kad.om kontraktoren vägrar 
att pAbärja arbetet, når han fått order 
eller om han ej kan fullborda arbetet Om 
anbudet ej anttg»<, återsändes checken

Departementet förbinder sig ej att au 
taga lägsta anbudet. *

PA order,

IcKerchar 4 Forrester, DB O BJÖRNSON
Läkare och Kirurg. 

Mottagningatid: 1-2.30 e. m. 7-8.30 
Tel. 1156.

618 Elgin Av.

ADVOKATER.
AArem:

P. O B«* 473. 
(Sfaw Union Bank.) WINNIPtC W*N,.

Pengar nUdnru Egendom för oal la a

Kontor
436 Hal» St., e. m.

1

Dr B. W. Montgomery, John er,
Libare *. Kirurg.

Office: 430 Mal» St. Winul|>cg
Telefon: KonUe-h»». BoeieA 61

Tobakshandel i Parti A Minut
HC/SrntE HL. 418 UAIKST.

R. C. MC PHILLIPS
KOMMISSION8 LANDTMflTAHE 

hade under Dominion och proviueUgeroe.
Konton Cmfederation Block,

469 MAIN 3T.
, A FREE PATTEtN
isuri&ftLsrs.r-utan steende.

-Mia

60 YEAR8' 
EXPER1ENCE

A LAJMES* MAQABNE.
Aj*m; kewtiful ceh»re4 plate. ; Let etWmwsxS

Stylwk. R el ta b le, Slwsle. Uya-

A
NSCALL/ katnw mte >nsa n<tennipte11 v

Skiml.
"Tä ä EXTE 8.1 LETEX OPEKA- 

sjo.n". Till |*)‘isvaktltoiitoret I 
Vesterås .uitoiide 24 maj ett da
gen förut i Vretstorp nfatämpladi

\
THE McCALL CO.. |

ISS-ies West leta St , aee T*1 $

C VZZ?. aEsseas:iJOS. R. ROY. 
ActingSec.

Departmeat of P»b‘Sc Works of Caaada, 
Ottawa, Jane l»th, 19K
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